Пояснительная записка
к дополнительной образовательной программе

«Углубленный курс французского языка»
Возрастающая в настоящее время востребованность иностранных языков обуславливает потребность в их изучении и рост интереса к ним со стороны населения. Невысокая результативность процесса обучения иностранным языкам во многих общеобразовательных школах и неязыковых вузах актуализируют проблему повышения эффективности обучения иностранным языкам в сфере дополнительного образования.

Данная образовательная программа предназначена для слушателей трех основных категорий: учащиеся школ старших классов от 14 лет, студенты средних специальных и высших учебных заведений, а также различные слои взрослого населения: интеллигенция, рабочие, служащие, военные, домохозяйки. На обучение по образовательной программе могут поступить все желающие повысить свое образование независимо от базового уровня знания языка. Основной целью обучения является овладение коммуникативно-речевыми формами устной и письменной речи на французском языке на верхнем среднем  уровне в рамках социально-бытовой, учебно-трудовой и социально-культурной сферах общения.

В целях формирования коммуникативно-речевой компетенции в активных и пассивных видах речевой деятельности на французском языке реализуются следующие задачи курса:

·  освоение слухо-произносительных и ритмико-интонационных навыков фонетического строя французского языка;

·  умение читать и понимать адаптированные и аутентичные тексты разных жанров и стилей с различной степенью проникновения в их содержание;

·  умение связно передать содержание прочитанного с элементами анализа, выразить свое мнение, дать характеристику и оценку;

·  умение осуществлять монологическое выступление и диалогическое общение в стандартных ситуациях в рамках учебно-трудовой, социально-бытовой и культурной сфер;

· умение понимать на слух основное содержание аутентичных текстов и диалогов;

· освоение навыков практической грамматики;

· умение письменно оформить и передать необходимую информацию.

Обучение по данной образовательной программе носит практический, прикладной характер. Окончившие курс обучения по данной образовательной программе должны владеть орфографической, фонетической, лексической и грамматической нормами французского языка и быть в состоянии успешно использовать знания в различных видах речевой коммуникации как при непосредственном общении с носителями языка в стандартных ситуациях повседневной жизни,так и при опосредованном общении.

Успех в достижении дидактических задач невозможен без учета и экспликации развивающегося воздействия и воспитательного потенциала процесса обучения иностранному языку через приобщение к литературному наследию франкоязычных авторов, через знакомство со страноведческим (быт, обычаи, нравы, география, история, экономика, образование, политика, культура стран изучаемого языка) и лингвострановедческим (эквивалентная и безэквивалентная лексика, страноведческие языковые реалии, культуроведческое наполнение аутентичных текстов и т.п.) материалом. Все вышеперечисленное, несомненно, способствует более высокому уровню практического владения иностранным языком, повышает интеркультурную и социолингвистическую компетенцию, поддерживает интерес и мотивированность в обучении.

Освоение особенностей речевого поведения и этикета межличностного общения облегчает и делает комфортным и эффективным общение с носителями изучаемого языка в силу адекватности понимания друг друга. Взаимопонимание представителей различных народов формирует мировоззренческие установки, способствующие выработке нравственно положительной личности в отношении к иноязычной культуре, к другим национальностям.

В основе процесса обучения по данной программе лежат:

· коммуникативный метод преподавания, позволяющий овладеть иностранным языком, прежде всего как средством межкультурной коммуникации;

· прямой (беспереводной) способ преподавания в сочетании со смешанным, допускающим привлечение родного языка на начальном этапе обучения;

· комплексный подход, позволяющий сочетать при работе на занятии лексический (пополнение вокабуляра), структурно-аналитический (грамматическое оформление речи), фонологический (уровень звучания), тематический (диапазон высказывания), функциональный (цель высказывания), понятийный (уровень концептуального мышления) и ситуативно-речевой языковые уровни.

Качество обучения обеспечивается выполнением большого количества тренировочных упражнений различного типа, с целью закрепления и автоматизации навыков и выработки умений в различных видах речевой деятельности.

Важным фактором оптимизации процесса обучения иностранному языку является гуманизация, создание комфортного психологического климата на занятиях, способствующего снятию языкового барьера и активизации речевой деятельности учащихся. Эффективными путями достижения этой цели могут стать:

· демократический стиль общения преподавателя со слушателями;

· гуманистический стиль межличностных отношений в учебной группе;

· положительная эмоционально-нравственная атмосфера на занятиях в группе;

· использование косвенного целеполагания в учебной деятельности;

· повышение мотивации учебной деятельности;

· стимулирование творческой активности и самостоятельности учащихся;

· использование креативных заданий, парных и групповых форм работы;

· побуждение слушателей к взаимопомощи и сотрудничеству друг с другом в процессе учебной деятельности;

· соблюдение принципа сознательности (осознание учащимися дидактических и развивающих целей урока, а также методической целесообразности каждого этапа на уроке);

· соблюдение принципа посильности в обучении (гибкие критерии оценок, разумность объема домашнего задания, соизмеримость требований к знаниям , умениям, навыкам слушателей в системе дополнительного образования);

· дифференциация процесса обучения с учетом интересов, возрастных потребностей и индивидуальных особенностей слушателей.

Программа предусматривает лингвистическую подготовку продолжительностью 2 года общим объемом 960 учебных часов. Курс включает в себя 4 семестра по 240 учебных часов. Преподавание на начальном этапе обучения (1 – 2 семестр) носит интегративный характер без четкого разделения на аспекты. Весь языковой материал (фонетика, грамматика, лексика) дается в сочетании разных видов речевой деятельности единым системным блоком. На втором семестре выделяется аспект – домашнее чтение. С третьего семестра начинается поаспектное преподавание по следующим аспектам: разговорная практика, грамматика, домашнее чтение. Образовательная программа позволяет поэтапно формировать и развивать знания, умения, навыки слушателей от простых к сложным, по возрастающей от семестра к семестру.

В первый год обучения (1 и 2 семестры) идет обучение слушателей основам фонетического, лексического и грамматического строя французского языка; основным правилами орфографии, чтения; основным алгоритмам речевой деятельности, морфологического и синтаксического оформления фраз. Основной дидактической задачей этого этапа обучения является формирование базисных знаний, умений и навыков в говорении, аудировании, чтении и письме на французском языке. В первый год обучения больше развиваются рецептивные навыки и используются репродуктивные формы речевой деятельности на иностранном языке.

Во второй год обучения (3 и 4 семестры) основными дидактическими задачами являются: совершенствование коммуникативно-речевых навыков и умений в монологической и диалогической устной и письменной речи; расширение активного лексического запаса; актуализация и систематизация ранее полученных языковых знаний, умений, навыков; более глубокое и детальное освоение грамматического строя французского языка; закрепление и совершенствование грамматических знаний, умений, навыков в речевой деятельности. Во второй год обучения акцент делается на развитии продуктивных форм речевой деятельности. На третьем и четвертом семестрах уровень и тематика материала диктуют необходимость широкого внедрения творческих и индивидуальных форм языковой деятельности.

Начало обучения по образовательной программе возможно с любого этапа (семестра), что основывается на результатах предварительного тестирования, подтверждающего соответствующий уровень языковой подготовки слушателя. Группы формируются с учетом возраста слушателей и проведенной языковой диагностики.

С точки зрения фонетической, грамматической сложности материал выстроен по принципу последовательности и преемственности. Материал каждого последующего семестра усложняется на 1 языковой уровень и соответствует общепринятой в мире оценочной шкале уровня языковой подготовки:

Результаты обучения французскому языку по данной образовательной программе изложены в разделе «Характеристика требований к подготовке слушателей» (См. Приложение № 1). Требования направлены на реализацию личностно-ориентированного, деятельного, коммуникативно-когнитивного и социокультурного подходов; освоение слушателями интеллектуальной и практической деятельности; овладение знаниями и умениями, востребованными в повседневной жизни и значимыми для социальной адаптации личности, ее приобщения к ценностям мировой культуры.

Обучение по образовательной программе может рассматриваться как элемент повышения квалификации слушателей в рамках получения второй специальности. После окончания обучения по образовательной программе и прохождения курсов по методике в СПб АППО, выпускники с высшем образованием получают возможность преподавать иностранный язык в кружках школ, в дошкольных образовательных учреждениях, в классах начальной школы. По окончании обучения по образовательной программе возможно применение полученных знаний по иностранному языку в различных сферах деятельности: работа в совместных предприятиях, в иностранных компаниях и фирмах, работа в сфере туризма и обслуживания, работа в качестве переводчиков (технический, синхронный, литературный перевод).

Основными отличительными особенностями образовательной программы являются:

1. Автономность – (образовательная программа не базируется на определенном учебном пособии ).

2. Поэтапность и продолжительность периода обучения - (образовательная  программа обеспечивает всестороннее и тщательное изучение иностранного языка; двухгодичный курс обучения позволяет постепенно усваивать материал, развивать и совершенствовать навыки владения языком, позволяет приобрести уверенность в своей языковой компетенции и тем самым побороть языковой барьер).

3. Последовательность и преемственность материала – (образовательная программа предусматривает сочетание ранее изученного материала с применением на практике новых знаний, умений и навыков; последовательность уровней органично вписывается в поступательность процесса языковой компетенции слушателей курсов от семестра к семестру и соотносится с международными общепринятыми уровнями владения французским языком).

4. Основательность и фундаментальность подхода к обучению – (образовательная программа дает возможность отработки, закрепления знаний иностранного языка без узконаправленного акцента на разговорную практику или на овладение лишь базовыми знаниями).

5. Методическая целесообразность и логичность подачи материала в рамках каждого семестра – (актуальность предлагаемых разговорных тем, а также фонетического, грамматического и лексического материала).

6. Концентричность подачи материала и законченность содержания каждого семестра – (имеется возможность прервать обучение или подключиться к обучению на любом этапе).

7. Современность и эффективность предлагаемых форм обучения – (разнообразие форм и видов деятельности, большое место отводится активной, продуктивной самостоятельной работе слушателей).

8. Соответствие возрастным особенностям слушателей курсов, учет их интересов и потребностей.

9.  Социокультурный компонент, элементы страноведения и регионоведения, с включением петербургского компонента, т.е. расширение лексического запаса за счет реалий Санкт-Петербурга и использования культурных ценностей, имеющихся в нашем городе.

 Образовательная программа составлена с учетом Новых Государственных стандартов по иностранным языкам (Приложение к приказу Минобразования России от 9 марта 2004 года и Требований к содержанию и оформлению образовательных программ дополнительного образования  (Письмо Минобразования России от 18.06.2003 №28-02-484/16).

Настоящая образовательная программа является оптимальным вариантом организации курса обучения недифференцированного контингента слушателей – нефилологов с целью овладения основными формами устной и письменной коммуникации на французском языке. Содержание программы может совершенствоваться и дополняться с учетом современных тенденций и подходов в обучении, с учетом интересов и потребностей слушателей и развития современного общества. 

В целях мониторинга удовлетворенности слушателей обучению по образовательной программе проводится изучение их мнения о качестве преподавания и специфике интересов. Анкетирование проводится в начале обучения – 1 семестр, первый учебный месяц и в конце обучения – 4 семестр, середина учебного семестра. Итоги опросов являются объектом управленческого анализа при совершенствовании процесса обучения по образовательной программе.

Наряду с возможностями практического использования иностранного языка, обучение по образовательной программе способствует расширению кругозора, повышению уровня образованности детей и взрослых. Образовательная программа призвана отвечать на запросы общества и поддерживать процесс повышения квалификации человека на протяжении всей жизни, что является очень важной формой образования, принятой во всем мире.

Режим реализации

БАЗОВОЙ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

по французскому языку
· Продолжительность одного семестр                - 5 месяцев (20 недель)

· Первое полугодие (осенний набор)
      - с 01.09. по 31.01

· Второе полугодие (зимний набор)
      - с 01.02. по 30.06

· Каникулы
      - с 01.07. по 31.08

· Количество часов на одну группу в семестр   -  240 учебных часов

· Количество практических и теоретических 

· занятий в семестр
            -  208 учебных часов

· Зачётно - экзаменационная сессия                   -  32 учебных часа

· Общее количество часов на одну группу        -  960 учебных часов

· Интенсивность занятий одной группы            -  12 учебных часов в неделю

· Режим занятий                                                   -  вечерний

· Форма обучения                                                -  очная

Распределение часов по семестрам и аспектам

	№ п/п
	Аспект
	1 семестр
	2 семестр
	3 семестр
	4 семестр
	Всего часов по программе

	1. 
	Фонетика. Правила чтения
	22 часа
	*
	*
	*
	22 часа

	2. 
	Лексика. Разговорная практика
	93 часа**
	88 часов**
	104 часа
	104 часа
	389 часов

	3. 
	Грамматика
	93 часа**
	86 часов**
	70 часов
	70 часов
	319 часов

	4. 
	Домашнее чтение
	-
	34 часа
	34 часа
	34 часа
	102 часа

	5. 
	Общее количество занятий
	208 часов
	208 часов
	208 часов
	208 часов
	832 часа

	6. 
	Теоретических
	92 часа
	80 часов
	54 часа
	49 часов
	275 часов

	7. 
	Практических
	116 часов
	128 часов
	154 часа
	159 часов
	557 часов

	8. 
	Зачетно-экзаменационная сессия
	32 часа
	32 часа
	32 часа
	32 часа
	128 часов

	9. 
	ВСЕГО часов


	240 часов
	240 часов
	240 часов
	240 часов
	960 часов

	Примечание: 
* Элементы коррекционного курса. Совершенствование навыков применительно к новому языковому материалу.

** На 1 и 2 семестрах ведется интегрированное преподавание грамматики и лексики. Разделение на часы условно.




